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PR_COD_1amCom

Označenie postupov

* Konzultácia
*** Súhlas

***I Riadny legislatívny postup (prvé čítanie)
***II Riadny legislatívny postup (druhé čítanie)

***III Riadny legislatívny postup (tretie čítanie)

(Typ postupu závisí od právneho základu navrhnutého v návrhu aktu.)

Pozmeňujúce návrhy k návrhu aktu

Pozmeňujúce návrhy Európskeho parlamentu v dvoch stĺpcoch

Vypustenia sa označujú hrubou kurzívou v ľavom stĺpci. Nahradenia sa 
označujú hrubou kurzívou v oboch stĺpcoch. Nový text sa označuje hrubou 
kurzívou v pravom stĺpci.

Prvý a druhý riadok záhlavia každého pozmeňujúceho návrhu vymedzujú 
príslušnú časť v návrhu aktu predloženého na prerokovanie. Ak sa 
pozmeňujúci návrh týka platného aktu, ktorý sa má návrhom aktu zmeniť, 
záhlavie navyše obsahuje tretí riadok uvádzajúci platný akt a štvrtý riadok 
uvádzajúci príslušné ustanovenie tohto aktu.

Pozmeňujúce návrhy Európskeho parlamentu v podobe 
konsolidovaného textu

Nové časti textov sa označujú hrubou kurzívou. Vypustené časti textu sa 
označujú symbolom ▌ alebo sa prečiarkujú. V prípade nahradenia sa nový 
text vyznačí hrubou kurzívou a nahradený text sa vymaže alebo sa 
prečiarkne. 
Čisto technické zmeny, ktoré vykonávajú útvary s cieľom vypracovať 
konečný text, sa však nevyznačujú.
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NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU

o návrhu nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa zriaďuje platforma 
spolupráce na podporu fungovania spoločných vyšetrovacích tímov a ktorým sa mení 
nariadenie (EÚ) 2018/1726
(COM(2021)0756 – C9-0448/2021 – 2021/0391(COD))

(Riadny legislatívny postup: prvé čítanie)

Európsky parlament,

– so zreteľom na návrh Komisie pre Európsky parlament a Radu (COM(2021)0756),

– so zreteľom na článok 294 ods. 2 a článok 82 ods. 1 písm. d) Zmluvy o fungovaní 
Európskej únie, v súlade s ktorými Komisia predložila návrh Európskemu parlamentu 
(C9-0448/2021),

– so zreteľom na článok 294 ods. 3 Zmluvy o fungovaní Európskej únie,

– so zreteľom na článok 59 rokovacieho poriadku,

– so zreteľom na správu Výboru pre občianske slobody, spravodlivosť a vnútorné veci 
(A9-0245/2022),

1. prijíma nasledujúcu pozíciu v prvom čítaní;

2. žiada Komisiu, aby mu vec znovu predložila, ak nahradí, podstatne zmení alebo má v 
úmysle podstatne zmeniť svoj návrh;

3. poveruje svoju predsedníčku, aby postúpila túto pozíciu Rade, Komisii a národným 
parlamentom.

Pozmeňujúci návrh 1

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1) Únia si stanovila za cieľ poskytnúť 
svojim občanom spoločný priestor slobody, 
bezpečnosti a spravodlivosti bez 
vnútorných hraníc, v ktorom je 
zabezpečený voľný pohyb osôb. Únia musí 
zároveň zabezpečiť, aby tento spoločný 

(1) Únia si stanovila za cieľ poskytnúť 
svojim občanom spoločný priestor slobody, 
bezpečnosti a spravodlivosti bez 
vnútorných hraníc, v ktorom je 
zabezpečený voľný pohyb osôb. Únia musí 
zároveň zabezpečiť, aby tento spoločný 
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priestor zostal bezpečným miestom. Tento 
cieľ možno dosiahnuť len primeranými 
opatreniami na predchádzanie a boj proti 
trestnej činnosti vrátane organizovanej 
trestnej činnosti a terorizmu.

priestor zostal bezpečným miestom. Tento 
cieľ možno dosiahnuť len účinnejšou a 
koordinovanejšou spoluprácou 
medzinárodných justičných orgánov a 
primeranými opatreniami na predchádzanie 
a boj proti trestnej činnosti vrátane 
organizovanej trestnej činnosti a terorizmu.

Pozmeňujúci návrh 2

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 2 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2a) Spoločné vyšetrovacie tímy sa 
ukázali byť nápomocné v zlepšovaní 
medzinárodnej spolupráce pri stíhaní 
cezhraničných trestných činov, ako je 
počítačová kriminalita, terorizmus a 
závažná a organizovaná trestná činnosť, a 
to odstránením časovo náročných 
postupov a formalít medzi členmi 
spoločných vyšetrovacích tímov. Zvýšené 
využívanie spoločných vyšetrovacích 
tímov taktiež posilnilo kultúru 
medzinárodnej spolupráce v trestných 
veciach medzi justičnými orgánmi v Únii.

Pozmeňujúci návrh 3

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(3) V aquis Únie sa stanovujú dva 
právne rámce na zriadenie spoločných 
vyšetrovacích tímov s účasťou najmenej 
dvoch členských štátov: rámcové 
rozhodnutie Rady 2002/465/SVV19 
a článok 13 Dohovoru o vzájomnej pomoci 
v trestných veciach medzi členskými štátmi 
Európskej únie vypracovaného Radou 
v súlade s článkom 34 Zmluvy o Európskej 
únii20. Tretie krajiny môžu byť zapojené do 

(3) V aquis Únie sa stanovujú dva 
právne rámce na zriadenie spoločných 
vyšetrovacích tímov s účasťou najmenej 
dvoch členských štátov: rámcové 
rozhodnutie Rady 2002/465/SVV19 
a článok 13 Dohovoru o vzájomnej pomoci 
v trestných veciach medzi členskými štátmi 
Európskej únie vypracovaného Radou 
v súlade s článkom 34 Zmluvy o Európskej 
únii20.Na dohovor vypracovaný na základe 
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spoločných vyšetrovacích tímov ako 
strany, ak na to existuje právny základ, 
napríklad článok 20 Druhého dodatkového 
protokolu k Dohovoru Rady Európy z roku 
195921 a článok 5 Dohody o vzájomnej 
právnej pomoci medzi Európskou úniou 
a Spojenými štátmi americkými22.

článku K.3 Zmluvy o Európskej únii o 
vzájomnej pomoci a spolupráci medzi 
colnými správami20a (Neapol II) sa 
vzťahuje aj toto nariadenie v prípadoch, 
keď sú vytvorené špecializované colné 
spoločné vyšetrovacie tímy. Tretie krajiny 
môžu byť zapojené do spoločných 
vyšetrovacích tímov ako strany, ak na to 
existuje právny základ, napríklad článok 20 
Druhého dodatkového protokolu 
k Dohovoru Rady Európy z roku 195921 

a článok 5 Dohody o vzájomnej právnej 
pomoci medzi Európskou úniou 
a Spojenými štátmi americkými22.

__________________ __________________
19 Rámcové rozhodnutie Rady 
2002/465/SVV z 13. júna 2002 
o spoločných vyšetrovacích tímoch 
(Ú. v. ES L 162, 20.6.2002, s. 1).

19 Rámcové rozhodnutie Rady 
2002/465/SVV z 13. júna 2002 
o spoločných vyšetrovacích tímoch 
(Ú. v. ES L 162, 20.6.2002, s. 1).

20 Ú. v. ES C 197, 12.7.2000, s. 3. 20 Ú. v. ES C 197, 12.7.2000, s. 3.
20a Ú. v. ES C 24, 23.1.1998, s. 2.

21 CETS č. 182. 21 CETS č. 182.
22 Ú. v. EÚ L 181, 19.7.2003, s. 34. 22 Ú. v. EÚ L 181, 19.7.2003, s. 34.

Pozmeňujúci návrh 4

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 3 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(3a) Okrem toho je potrebné, aby sa v 
spoločných vyšetrovacích tímoch počítalo 
s úzkou spoluprácou s akýmkoľvek iným 
súdom, tribunálom alebo medzinárodným 
justičným orgánom, ktorého účelom je 
riešiť trestné činy ovplyvňujúce 
medzinárodný mier a bezpečnosť, najmä s 
Medzinárodným trestným súdom (MTS). 
Toto nariadenie umožňuje takýmto 
subjektom účasť na platforme na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov s cieľom posilniť medzinárodnú 
spoluprácu pri stíhaní medzinárodných 
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trestných činov.

Pozmeňujúci návrh 5

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 3 b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(3b) Je naliehavo potrebné vytvoriť 
platformu na spoluprácu pre spoločné 
vyšetrovacie tímy, aby mohli účinne 
komunikovať a vymieňať si informácie a 
dôkazy bezpečným spôsobom, aby sa 
zabezpečilo, že osoby zodpovedné za 
najzávažnejšie trestné činy mohli byť 
rýchlo brané na zodpovednosť. Túto 
potrebu zdôrazňuje revidovaný mandát 
Agentúry Európskej únie pre justičnú 
spoluprácu v trestných veciach (Eurojust) 
stanovený v nariadení Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2022/8381a, 
ktorý agentúre umožňuje uchovávať, 
analyzovať a ukladať dôkazy týkajúce sa 
genocídy, zločinov proti ľudskosti, 
vojnových zločinov a s nimi súvisiacich 
trestných činov a umožňuje výmenu 
súvisiacich dôkazov s príslušnými 
vnútroštátnymi orgánmi a 
medzinárodnými justičnými orgánmi, 
najmä s Medzinárodným trestným súdom 
(MTS). 
__________________
1a Nariadenie Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) 2022/838 z 30. mája 2022, 
ktorým sa mení nariadenie (EÚ) 
2018/1727, pokiaľ ide o uchovanie, 
analýzu a ukladanie dôkazov v Eurojuste 
v súvislosti s genocídou, trestnými činmi 
proti ľudskosti, vojnovými zločinmi a 
súvisiacimi trestnými činmi (Ú. v. EÚ L 
148, 31.5.2022, s. 1).

Pozmeňujúci návrh 6
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Návrh nariadenia
Odôvodnenie 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(4) V existujúcich právnych rámcoch 
na úrovni Únie sa nestanovuje, ako si majú 
subjekty zúčastňujúce sa na spoločných 
vyšetrovacích tímoch vymieňať informácie 
a ako majú komunikovať. Tieto subjekty sa 
na takejto výmene a komunikácii dohodnú 
na základe potrieb a dostupných 
prostriedkov. Chýba však špecializovaný 
bezpečný a účinný kanál, ktorý by mohli 
využívať všetci účastníci a prostredníctvom 
ktorého by si mohli rýchlo vymieňať veľké 
objemy informácií a dôkazov alebo ktorý 
by umožňoval bezpečnú a účinnú 
komunikáciu. Okrem toho neexistuje 
systém, ktorý by podporoval každodenné 
riadenie spoločných vyšetrovacích tímov 
vrátane vysledovateľnosti dôkazov 
vymieňaných medzi účastníkmi.

(4) V existujúcich právnych rámcoch 
na úrovni Únie sa nestanovuje, ako si majú 
subjekty zúčastňujúce sa na spoločných 
vyšetrovacích tímoch vymieňať informácie 
a ako majú komunikovať. Tieto subjekty sa 
na takejto výmene a komunikácii dohodnú 
na základe potrieb a dostupných 
prostriedkov. V boji proti čoraz zložitejšej 
cezhraničnej trestnej činnosti, ktorá si 
vyžaduje rýchle konanie, má zásadný 
význam rýchlosť, spolupráca a 
efektívnosť. V súčasnosti však neexistuje 
systém, ktorý by podporoval každodenné 
riadenie spoločných vyšetrovacích tímov a 
umožňoval efektívnejšie vyhľadávanie a 
zaznamenávanie dôkazov a zabezpečoval 
údaje vymieňané medzi účastníkmi. 
Jednoznačne chýba špecializovaný 
bezpečný a účinný kanál, ktorý by mohli 
využívať všetci účastníci a prostredníctvom 
ktorého by si mohli rýchlo vymieňať veľké 
objemy informácií a dôkazov alebo ktorý 
by umožňoval bezpečnú a účinnú 
komunikáciu. Okrem toho neexistuje 
systém, ktorý by podporoval každodenné 
riadenie spoločných vyšetrovacích tímov 
vrátane vysledovateľnosti dôkazov 
vymieňaných medzi účastníkmi tak, aby to 
bolo v súlade s právnymi požiadavkami 
vnútroštátnych súdov, ani plánovanie a 
koordináciu operácií spoločných 
vyšetrovacích tímov.

Pozmeňujúci návrh 7

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(5) Vzhľadom na čoraz väčšie 
možnosti prenikania trestnej činnosti do 
systémov informačných technológií (IT) by 

(5) Vzhľadom na čoraz väčšie 
možnosti prenikania trestnej činnosti do 
systémov informačných technológií (IT) by 
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súčasný stav mohol brániť účinnosti 
a efektívnosti cezhraničných vyšetrovaní, 
ako aj ohrozovať a spomaľovať takéto 
vyšetrovania a trestné stíhania, v dôsledku 
čoho by mohli byť nákladnejšie. Najmä 
súdnictvo a orgány presadzovania práva 
musia zabezpečiť, aby ich systémy boli čo 
najbezpečnejšie a aby sa všetci členovia 
spoločného vyšetrovacieho tímu dokázali 
ľahko spojiť a komunikovať nezávisle od 
svojich vnútroštátnych systémov.

súčasný stav mohol brániť účinnosti 
a efektívnosti cezhraničných vyšetrovaní, 
ako aj ohrozovať a spomaľovať takéto 
vyšetrovania a trestné stíhania, kvôli 
nezabezpečenej alebo inej ako digitálnej 
výmene informácií a dôkazov, v dôsledku 
čoho by mohli byť nákladnejšie. Najmä 
súdnictvo a orgány presadzovania práva 
musia zabezpečiť, aby ich systémy boli čo 
najmodernejšie a najbezpečnejšie a aby sa 
všetci členovia spoločného vyšetrovacieho 
tímu dokázali ľahko spojiť a komunikovať 
nezávisle od svojich vnútroštátnych 
systémov.

Pozmeňujúci návrh 8

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(6) Rýchlosť a efektívnosť výmeny 
informácií medzi subjektmi, ktoré sa 
zúčastňujú na spoločných vyšetrovacích 
tímoch, by sa mohla výrazne zvýšiť 
vytvorením špecializovanej IT platformy 
na podporu ich fungovania. Preto je 
potrebné stanoviť pravidlá, ktorými sa na 
úrovni Únie vytvorí centralizovaná IT 
platforma („platforma na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov“), ktorá 
pomôže spoločným vyšetrovacím tímom 
spolupracovať, bezpečne komunikovať 
a vymieňať si informácie a dôkazy.

(6) Je dôležité zlepšiť spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov a 
podporiť ju modernými IT nástrojmi. 
Rýchlosť a efektívnosť výmeny informácií 
medzi subjektmi, ktoré sa zúčastňujú na 
spoločných vyšetrovacích tímoch, by sa 
mohla výrazne zvýšiť vytvorením 
špecializovanej IT platformy na podporu 
ich fungovania. Preto je potrebné stanoviť 
pravidlá, ktorými sa na úrovni Únie vytvorí 
centralizovaná IT platforma („platforma na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov“), ktorá pomôže spoločným 
vyšetrovacím tímom spolupracovať, 
bezpečne komunikovať a vymieňať si 
informácie a dôkazy.

Pozmeňujúci návrh 9

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 8
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(8) Používanie platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov by malo 
byť dobrovoľné. Vzhľadom na jej pridanú 
hodnotu pre cezhraničné vyšetrovania sa 
však jej používanie dôrazne odporúča. 
Používanie, resp. nepoužívanie platformy 
na spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov by nemalo mať vplyv ani dosah na 
zákonnosť iných foriem komunikácie alebo 
výmeny informácií a nemal by sa ním 
meniť ani spôsob, akým sú spoločné 
vyšetrovacie tímy zriaďované, 
organizované alebo akým spôsobom 
fungujú. Zriadenie platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov by nemalo 
mať vplyv na základné právne základy 
spoločných vyšetrovacích tímov ani na 
uplatniteľné vnútroštátne procesné právne 
predpisy týkajúce sa zhromažďovania 
a používania získaných dôkazov. Platforma 
by mala poskytovať len bezpečný IT 
nástroj na zlepšenie spolupráce a účinnosti 
spoločných vyšetrovacích tímov.

(8) Používanie platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov by malo 
byť dobrovoľné. Vzhľadom na jej pridanú 
hodnotu pre cezhraničné vyšetrovania sa 
však jej používanie dôrazne odporúča. 
Používanie, resp. nepoužívanie platformy 
na spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov by nemalo mať vplyv ani dosah na 
zákonnosť iných foriem komunikácie alebo 
výmeny informácií a nemal by sa ním 
meniť ani spôsob, akým sú spoločné 
vyšetrovacie tímy zriaďované, 
organizované alebo akým spôsobom 
fungujú. Zriadenie platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov by nemalo 
mať vplyv na základné právne základy 
spoločných vyšetrovacích tímov ani na 
uplatniteľné vnútroštátne procesné právne 
predpisy týkajúce sa zhromažďovania 
a používania získaných dôkazov. Platforma 
by mala poskytovať len bezpečný IT 
nástroj na zlepšenie spolupráce, urýchlenie 
toku informácií medzi svojimi 
používateľmi a zvýšenie bezpečnosti 
vymieňaných údajov a účinnosti 
spoločných vyšetrovacích tímov.

Pozmeňujúci návrh 10

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 9

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(9) Platforma na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov by mala 
pokrývať operačné a pooperačné fázy 
spoločného vyšetrovacieho tímu, a to od 
okamihu, keď jeho členovia podpíšu 
príslušnú dohodu o spoločnom 
vyšetrovacom tíme, až do ukončenia 
hodnotenia spoločného vyšetrovacieho 
tímu. Vzhľadom na skutočnosť, že aktéri, 
ktorí sa zúčastňujú na procese zriaďovania 
spoločného vyšetrovacieho tímu, sa líšia od 

(9) Platforma na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov by mala 
pokrývať operačné a pooperačné fázy 
spoločného vyšetrovacieho tímu, a to od 
okamihu, keď jeho členovia podpíšu 
príslušnú dohodu o spoločnom 
vyšetrovacom tíme, až do ukončenia 
hodnotenia spoločného vyšetrovacieho 
tímu. Vzhľadom na skutočnosť, že aktéri, 
ktorí sa zúčastňujú na procese zriaďovania 
spoločného vyšetrovacieho tímu, sa líšia od 
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aktérov, ktorí sú členmi spoločného 
vyšetrovacieho tímu po jeho zriadení, by 
proces zriaďovania spoločného 
vyšetrovacieho tímu, najmä rokovania 
o obsahu a podpis dohody o spoločnom 
vyšetrovacom tíme, nemal byť riadený 
platformou na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov. V nadväznosti na 
potrebu elektronického nástroja na podporu 
procesu vytvárania spoločného 
vyšetrovacieho tímu by však Komisia mala 
zvážiť pokrytie tohto procesu digitálnym 
systémom výmeny elektronických dôkazov 
(eEDES).

aktérov, ktorí sú členmi spoločného 
vyšetrovacieho tímu po jeho zriadení, by 
proces zriaďovania spoločného 
vyšetrovacieho tímu, najmä rokovania 
o obsahu a podpis dohody o spoločnom 
vyšetrovacom tíme, nemal byť riadený 
platformou na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov. V nadväznosti na 
potrebu elektronického nástroja na podporu 
procesu vytvárania spoločného 
vyšetrovacieho tímu by však Komisia mala 
zvážiť pokrytie tohto procesu digitálnym 
systémom výmeny elektronických dôkazov 
(eEDES). Je dôležité, aby boli výmeny, 
ktoré sa uskutočnili pred uvedením do 
prevádzky, boli bežne dostupné na 
platforme na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov na začiatku operačnej 
fázy.

Pozmeňujúci návrh 11

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 11

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(11) Dohoda o spoločnom vyšetrovacom 
tíme by mala byť predpokladom 
používania platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov. Obsah 
všetkých budúcich dohôd o spoločnom 
vyšetrovacom tíme by sa mal upraviť tak, 
aby zohľadňoval príslušné ustanovenia 
tohto nariadenia.

(11) Dohoda o spoločnom vyšetrovacom 
tíme vrátane všetkých prípadných 
dodatkov by mala byť predpokladom 
používania platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov. Obsah 
všetkých budúcich dohôd o spoločnom 
vyšetrovacom tíme by sa mal upraviť tak, 
aby zohľadňoval príslušné ustanovenia 
tohto nariadenia.

Pozmeňujúci návrh 12

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 13

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(13) Z technického hľadiska by mala 
byť platforma na spoluprácu spoločných 

(13) Z technického hľadiska by mala 
byť platforma na spoluprácu spoločných 
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vyšetrovacích tímov prístupná 
prostredníctvom zabezpečeného pripojenia 
cez internet a mala by sa skladať 
z centralizovaného informačného systému 
prístupného prostredníctvom webového 
portálu, komunikačného softvéru pre 
mobilné a stolové zariadenia a prepojenia 
medzi centralizovaným informačným 
systémom a príslušnými nástrojmi IT, 
ktoré podporujú fungovanie spoločných 
vyšetrovacích tímov a ktoré spravuje 
sekretariát spoločných vyšetrovacích 
tímov.

vyšetrovacích tímov prístupná 
prostredníctvom zabezpečeného pripojenia 
cez internet a mala by sa skladať 
z centralizovaného informačného systému 
prístupného prostredníctvom 
zabezpečeného webového portálu, 
komunikačného softvéru pre mobilné 
a stolové zariadenia obsahujúceho funkciu 
strojového prekladu pre pracovné jazyky 
Únie, mechanizmus pokročilého 
zapisovania a sledovania a prepojenia 
medzi centralizovaným informačným 
systémom a príslušnými nástrojmi IT, 
ktoré podporujú fungovanie spoločných 
vyšetrovacích tímov a ktoré spravuje 
sekretariát siete spoločných vyšetrovacích 
tímov.

Pozmeňujúci návrh 13

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 15

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(15) Platforma na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov dopĺňa 
existujúce nástroje umožňujúce bezpečnú 
výmenu údajov medzi justičnými orgánmi 
a orgánmi presadzovania práva, ako je 
sieťová aplikácia na zabezpečenú výmenu 
informácií (SIENA).

(15) Kľúčom k zabezpečeniu 
koordinovanej reakcie Únie na trestnú 
činnosť a poskytovaniu kľúčovej podpory 
členským štátom v boji proti trestnej 
činnosti je koordinácia a výmena údajov 
medzi agentúrami pre spravodlivosť a 
vnútorné veci a orgánmi Únie pre 
justičnú spoluprácu a členmi spoločných 
vyšetrovacích tímov. Platforma na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov dopĺňa existujúce nástroje 
umožňujúce bezpečnú výmenu údajov 
medzi justičnými orgánmi a orgánmi 
presadzovania práva, ako je sieťová 
aplikácia na zabezpečenú výmenu 
informácií (SIENA).

Pozmeňujúci návrh 14

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 16
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(16) Funkcie platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov súvisiace 
s komunikáciou by mal zabezpečovať 
softvér umožňujúci nevysledovateľnú 
komunikáciu uchovávanú lokálne 
v zariadeniach používateľov.

(16) Funkcie platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov súvisiace 
s komunikáciou by mal zabezpečovať 
aktuálny softvér umožňujúci 
nevysledovateľnú komunikáciu 
uchovávanú lokálne v zariadeniach 
používateľov.

Pozmeňujúci návrh 15

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 17

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(17) Samotná funkcia umožňujúca 
výmenu informácií týkajúcich sa činnosti 
spoločného vyšetrovacieho tímu a dôkazov 
vrátane rozsiahlych súborov by mala byť 
zabezpečená prostredníctvom mechanizmu 
nahrávania/sťahovania navrhnutého tak, 
aby sa údaje centrálne uchovávali len na 
obmedzený čas potrebný na technický 
prenos údajov. Hneď ako si všetci adresáti 
údaje stiahnu, mali by sa automaticky 
z platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov vymazať.

(17) Samotná funkcia umožňujúca 
výmenu informácií týkajúcich sa činnosti 
spoločného vyšetrovacieho tímu a dôkazov 
vrátane rozsiahlych súborov by mala byť 
zabezpečená prostredníctvom mechanizmu 
nahrávania/sťahovania navrhnutého tak, 
aby sa údaje centrálne uchovávali len na 
obmedzený čas potrebný na technický 
prenos údajov. Hneď ako si všetci adresáti 
údaje stiahnu, mali by sa automaticky a 
natrvalo z platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov vymazať.

Pozmeňujúci návrh 16

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 18

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(18) Vzhľadom na skúsenosti s riadením 
rozsiahlych systémov v oblasti 
spravodlivosti a vnútorných vecí by mala 
byť Agentúra Európskej únie pre 
prevádzkové riadenie rozsiahlych 
informačných systémov v priestore 
slobody, bezpečnosti a spravodlivosti (eu-
LISA) zriadená nariadením Európskeho 

(18) Vzhľadom na skúsenosti s riadením 
rozsiahlych systémov v oblasti 
spravodlivosti a vnútorných vecí by mala 
byť úlohou navrhnúť, vyvinúť 
a prevádzkovať platformu na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov s využitím 
existujúcich funkcií aplikácie SIENA 
a ďalších funkcií Europolu s cieľom 
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parlamentu a Rady (EÚ) 2018/172623 
poverená úlohou navrhnúť, vyvinúť 
a prevádzkovať platformu na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov s využitím 
existujúcich funkcií aplikácie SIENA 
a ďalších funkcií Europolu s cieľom 
zabezpečiť komplementárnosť 
a interoperabilitu. Jej mandát by sa preto 
mal zmeniť tak, aby odrážal tieto nové 
úlohy, a mali by sa jej poskytnúť primerané 
finančné a ľudské zdroje na plnenie 
povinností podľa tohto nariadenia. V tejto 
súvislosti by sa mali stanoviť pravidlá 
týkajúce sa povinností agentúry eu-LISA 
ako agentúry poverenej vývojom, 
technickou prevádzkou a údržbou 
platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov.

zabezpečiť komplementárnosť a v 
relevantnom prípade interoperabilitu 
poverená Agentúra Európskej únie pre 
prevádzkové riadenie rozsiahlych 
informačných systémov v priestore 
slobody, bezpečnosti a spravodlivosti (eu-
LISA) zriadená nariadením Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2018/172623. Jej 
mandát by sa preto mal zmeniť tak, aby 
odrážal tieto nové úlohy, a mali by sa jej 
poskytnúť primerané finančné a ľudské 
zdroje na plnenie povinností podľa tohto 
nariadenia. V tejto súvislosti by sa mali 
stanoviť pravidlá týkajúce sa povinností 
agentúry eu-LISA ako agentúry poverenej 
vývojom, technickou prevádzkou 
a údržbou platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov.

__________________ __________________
23 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2018/1726 zo 14. novembra 
2018 o Agentúre Európskej únie na 
prevádzkové riadenie rozsiahlych 
informačných systémov v priestore 
slobody, bezpečnosti a spravodlivosti (eu-
LISA) a o zmene nariadenia (ES) 
č. 1987/2006 a rozhodnutia Rady 
2007/533/SVV a o zrušení nariadenia (EÚ) 
č. 1077/2011 (Ú. v. EÚ L 295, 21.11.2018, 
s. 99).

23 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2018/1726 zo 14. novembra 
2018 o Agentúre Európskej únie na 
prevádzkové riadenie rozsiahlych 
informačných systémov v priestore 
slobody, bezpečnosti a spravodlivosti (eu-
LISA) a o zmene nariadenia (ES) 
č. 1987/2006 a rozhodnutia Rady 
2007/533/SVV a o zrušení nariadenia (EÚ) 
č. 1077/2011 (Ú. v. EÚ L 295, 21.11.2018, 
s. 99).

Pozmeňujúci návrh 17

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 19

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(19) Agentúra eu-LISA by mala pri 
navrhovaní platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov 
zabezpečiť technickú interoperabilitu so 
systémom SIENA.

(19) Na zabezpečenie čo najširšej účasti 
príslušných subjektov v Únii a prevenciu 
duplicity používania údajov v rôznych 
systémoch by agentúra eu-LISA pri 
navrhovaní platformy spolupráce 
spoločných vyšetrovacích tímov mala 
zabezpečiť technickú interoperabilitu so 
systémom SIENA, čo umožní interakciu 
zavedených bezpečných kanálov s 
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plánovanou platformou. Je dôležité, aby 
Komisia zabezpečila, že legislatívny 
finančný výkaz pripojený k návrhu tohto 
nariadenia bude odrážať vplyv tejto 
požiadavky na rozpočet.

Pozmeňujúci návrh 18

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 20

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(20) Od zriadenia siete národných 
expertov na spoločné vyšetrovacie tímy 
(ďalej len „sieť spoločných vyšetrovacích 
tímov“) v súlade s dokumentom Rady 
11037/0524 sekretariát spoločných 
vyšetrovacích tímov podporuje prácu siete 
spoločných vyšetrovacích tímov 
organizovaním výročných stretnutí, 
školení, zhromažďovaním a analyzovaním 
hodnotiacich správ spoločných 
vyšetrovacích tímov a riadením programu 
financovania spoločných vyšetrovacích 
tímov Eurojustu. Od roku 2011 je 
sekretariát spoločných vyšetrovacích tímov 
umiestnený v Eurojuste ako samostatná 
jednotka. Aby mohol sekretariát 
spoločných vyšetrovacích tímov 
podporovať používateľov pri praktickom 
využívaní platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov, ako aj 
poskytovať technickú a administratívnu 
podporu správcom priestoru pre spoločné 
vyšetrovacie tímy, mal by mať Eurojust 
k dispozícii vhodných zamestnancov 
pridelených sekretariátu spoločných 
vyšetrovacích tímov.

(20) Od zriadenia siete národných 
expertov na spoločné vyšetrovacie tímy 
(ďalej len „sieť spoločných vyšetrovacích 
tímov“) v súlade s dokumentom Rady 
11037/0524 sekretariát siete spoločných 
vyšetrovacích tímov podporuje prácu siete 
spoločných vyšetrovacích tímov 
organizovaním výročných stretnutí, 
školení, zhromažďovaním a analyzovaním 
hodnotiacich správ spoločných 
vyšetrovacích tímov a riadením programu 
financovania spoločných vyšetrovacích 
tímov Eurojustu. Od roku 2011 sa 
sekretariát siete spoločných vyšetrovacích 
tímov nachádza v Eurojuste ako 
samostatná jednotka. Aby mohol 
sekretariát siete spoločných vyšetrovacích 
tímov podporovať používateľov pri 
praktickom využívaní platformy na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov, ako aj poskytovať technickú 
a administratívnu podporu, odbornú 
prípravu na používanie platformy, 
osvetovú činnosť a odborné znalosti o 
ochrane údajov pre používateľov 
platformy, mal by mať Eurojust 
k dispozícii dodatočný rozpočet a 
zamestnancov zodpovedajúci novým 
úlohám sekretariátu siete spoločných 
vyšetrovacích tímov. Komisia by mala 
zabezpečiť, aby legislatívny finančný 
výkaz pripojený k návrhu tohto 
nariadenia odrážal vplyv dodatočných 
úloh pre sekretariát siete spoločných 
vyšetrovacích tímov na rozpočet, a to 
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najmä pridelením dostatočného počtu 
zamestnancov Eurojustu.

__________________ __________________
24 Rada Európskej únie, výsledok 
rokovania výboru podľa článku 36 zo 
7. a 8. júla 2005, bod 7 programu: spoločné 
vyšetrovacie tímy – návrh na vymenovanie 
národných expertov, 11037/05.

24 Rada Európskej únie, výsledok 
rokovania výboru podľa článku 36 zo 
7. a 8. júla 2005, bod 7 programu: spoločné 
vyšetrovacie tímy – návrh na vymenovanie 
národných expertov, 11037/05.

Pozmeňujúci návrh 19

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 21

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(21) Vzhľadom na to, že v súčasnosti 
existujú IT nástroje na podporu činnosti 
spoločných vyšetrovacích tímov, ktoré sú 
umiestnené v Eurojuste a riadi ich 
sekretariát spoločných vyšetrovacích 
tímov, je potrebné prepojiť platformu na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov s týmito IT nástrojmi, aby sa 
uľahčilo riadenie spoločných vyšetrovacích 
tímov. Na tento účel by mal Eurojust 
zabezpečiť potrebné technické 
prispôsobenie svojich systémov, aby sa 
takéto prepojenie vytvorilo. Eurojustu by 
sa mali poskytnúť primerané finančné 
a ľudské zdroje, aby si mohol plniť svoje 
povinnosti v tejto oblasti.

(21) Vzhľadom na to, že v súčasnosti 
existujú IT nástroje na podporu činnosti 
spoločných vyšetrovacích tímov, ktoré sú 
umiestnené v Eurojuste a riadi ich 
sekretariát siete spoločných vyšetrovacích 
tímov, je potrebné prepojiť platformu na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov s týmito IT nástrojmi, aby sa 
uľahčilo riadenie spoločných vyšetrovacích 
tímov. Na tento účel by mal Eurojust 
zabezpečiť potrebné technické 
prispôsobenie svojich systémov, aby sa 
takéto prepojenie vytvorilo. Eurojustu by 
sa mali poskytnúť aj primerané finančné 
a ľudské zdroje, aby si mohol plniť aj 
povinnosti aj v tejto oblasti.

Pozmeňujúci návrh 20

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 21 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(21a) Počas operačnej fázy spoločného 
vyšetrovacieho tímu poskytujú Eurojust a 
Europol cennú podporu jeho členom 
prostredníctvom širokej škály podporných 
nástrojov vrátane mobilných kancelárií, 
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analýz krížového porovnávania a 
analytických analýz, koordinačných a 
operačných centier, koordinácie stíhania, 
odborných znalostí a financovania.

Pozmeňujúci návrh 21

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 24

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(24) Týmto nariadením sa stanovujú 
pravidlá prístupu k platforme na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov a potrebné záruky. Správou 
prístupových práv k jednotlivým 
priestorom spolupráce spoločných 
vyšetrovacích tímov by mal byť poverený 
správca alebo správcovia priestoru pre 
spoločné vyšetrovacie tímy. Mali by byť 
zodpovední za udeľovanie prístupu 
používateľom platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov počas 
operačnej a pooperačnej fázy spoločného 
vyšetrovacieho tímu. Správcovia priestoru 
pre spoločný vyšetrovací tím by mali mať 
možnosť preniesť svoju úlohu na 
sekretariát spoločných vyšetrovacích 
tímov.

(24) Týmto nariadením sa stanovujú 
pravidlá prístupu k platforme na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov a potrebné záruky. Správou 
prístupových práv k jednotlivým 
priestorom spolupráce spoločných 
vyšetrovacích tímov by mal byť poverený 
správca alebo správcovia priestoru pre 
spoločné vyšetrovacie tímy. Mali by byť 
zodpovední za udeľovanie prístupu 
používateľom platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov počas 
operačnej a pooperačnej fázy spoločného 
vyšetrovacieho tímu. Správcovia priestoru 
pre spoločný vyšetrovací tím by mali mať 
možnosť preniesť svoju úlohu na 
sekretariát siete spoločných vyšetrovacích 
tímov.

Pozmeňujúci návrh 22

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 28

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(28) Na spracúvanie osobných údajov 
príslušnými vnútroštátnymi orgánmi na 
účely predchádzania trestným činom, ich 
vyšetrovania, odhaľovania alebo stíhania 
alebo na účely výkonu trestných sankcií 
vrátane ochrany pred ohrozením verejnej 
bezpečnosti a predchádzania takémuto 
ohrozeniu sa uplatňuje smernica 

(28) Spracovanie osobných údajov 
podľa tohto nariadenia by malo byť v 
súlade s uplatniteľným právnym rámcom 
Únie pre ochranu osobných údajov. Na 
spracúvanie osobných údajov príslušnými 
vnútroštátnymi orgánmi na účely 
predchádzania trestným činom, ich 
vyšetrovania, odhaľovania alebo stíhania 
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Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2016/68025. Pokiaľ ide o spracúvanie 
inštitúciami, orgánmi, úradmi a agentúrami 
Únie, v kontexte tohto nariadenia by sa 
malo uplatňovať nariadenie Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2018/172526.

alebo na účely výkonu trestných sankcií 
vrátane ochrany pred ohrozením verejnej 
bezpečnosti a predchádzania takémuto 
ohrozeniu sa uplatňuje smernica 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2016/68025. Pokiaľ ide o spracúvanie 
inštitúciami, orgánmi, úradmi a agentúrami 
Únie, v kontexte tohto nariadenia by sa 
malo uplatňovať nariadenie Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2018/172526. Na 
tento účel by sa mali zabezpečiť 
primerané záruky ochrany údajov.

__________________ __________________
25 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2016/680 z 27. apríla 2016 
o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 
osobných údajov príslušnými orgánmi na 
účely predchádzania trestným činom, ich 
vyšetrovania, odhaľovania alebo stíhania 
alebo na účely výkonu trestných sankcií 
a o voľnom pohybe takýchto údajov 
a o zrušení rámcového rozhodnutia Rady 
2008/977/SVV (Ú. v. EÚ L 119, 4.5.2016, 
s. 89).

25 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2016/680 z 27. apríla 2016 
o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 
osobných údajov príslušnými orgánmi na 
účely predchádzania trestným činom, ich 
vyšetrovania, odhaľovania alebo stíhania 
alebo na účely výkonu trestných sankcií 
a o voľnom pohybe takýchto údajov 
a o zrušení rámcového rozhodnutia Rady 
2008/977/SVV (Ú. v. EÚ L 119, 4.5.2016, 
s. 89).

26 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2018/1725 z 23. októbra 2018 
o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 
osobných údajov inštitúciami, orgánmi, 
úradmi a agentúrami Únie a o voľnom 
pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje 
nariadenie (ES) č. 45/2001 a rozhodnutie č. 
1247/2002/ES (Ú. v. EÚ L 295, 
21.11.2018, s. 39).

26 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2018/1725 z 23. októbra 2018 
o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 
osobných údajov inštitúciami, orgánmi, 
úradmi a agentúrami Únie a o voľnom 
pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje 
nariadenie (ES) č. 45/2001 a rozhodnutie č. 
1247/2002/ES (Ú. v. EÚ L 295, 
21.11.2018, s. 39).

Pozmeňujúci návrh 23

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 28 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(28a) Každý príslušný vnútroštátny 
orgán členského štátu, a prípadne 
Eurojust, Europol, Európska 
prokuratúra, OLAF alebo akýkoľvek iný 
príslušný orgán, úrad alebo agentúra 
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Únie, by mal byť individuálne zodpovedný 
za spracovanie osobných údajov podľa 
tohto nariadenia, pri používaní platformy 
zriadenej podľa tohto nariadenia na 
spoluprácu. Používatelia platforiem na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov by sa pri spracovaní neoperačných 
osobných údajov mali považovať za 
spoločných prevádzkovateľov.

Pozmeňujúci návrh 24

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 29

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(29) Správcovia priestoru pre spoločný 
vyšetrovací tím by mali mať v prípade 
potreby možnosť poskytnúť prístup do 
priestoru spolupráce spoločných 
vyšetrovacích tímov tretím krajinám, ktoré 
sú zmluvnými stranami dohody 
o spoločnom vyšetrovacom tíme. Každý 
prenos osobných údajov do tretích krajín 
alebo medzinárodným organizáciám 
v kontexte dohody o spoločnom 
vyšetrovacom tíme podlieha dodržiavaniu 
ustanovení uvedených v kapitole 
V smernice (EÚ) 2016/680. Výmena 
údajov týkajúcich sa činnosti spoločného 
vyšetrovacieho tímu s tretími krajinami by 
sa mala obmedziť na údaje potrebné na 
splnenie cieľov dohody o spoločnom 
vyšetrovacom tíme.

(29) Správcovia priestoru pre spoločný 
vyšetrovací tím by mali mať v súlade s 
dohodou o spoločnom vyšetrovacom tíme 
možnosť poskytnúť prístup do priestoru 
spolupráce spoločných vyšetrovacích 
tímov tretím krajinám, ktoré sú zmluvnými 
stranami dohody o spoločnom 
vyšetrovacom tíme, alebo medzinárodným 
justičným orgánom zúčastňujúcim sa na 
činnosti spoločného vyšetrovacieho tímu. 
Každý prenos osobných údajov do tretích 
krajín alebo medzinárodným organizáciám 
v kontexte dohody o spoločnom 
vyšetrovacom tíme podlieha dodržiavaniu 
ustanovení uvedených v kapitole 
V smernice (EÚ) 2016/680. Výmena 
údajov týkajúcich sa činnosti spoločného 
vyšetrovacieho tímu s tretími krajinami by 
sa mala prísne obmedziť na údaje potrebné 
na splnenie cieľov dohody o spoločnom 
vyšetrovacom tíme.

Pozmeňujúci návrh 25

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 31



RR\1264989SK.docx 21/57 PE732.926v02-00

SK

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(31) Ak má spoločný vyšetrovací tím 
viacero správcov priestoru pre spoločný 
vyšetrovací tím, títo správcovia priestoru 
pre spoločný vyšetrovací tím by sa mali 
hneď po vytvorení priestoru spolupráce 
spoločného vyšetrovacieho tímu 
zahŕňajúceho tretie krajiny medzi sebou 
dohodnúť, ktorý z nich bude 
prevádzkovateľom údajov nahrávaných 
týmito tretími krajinami.

(31) Ak má spoločný vyšetrovací tím 
viacero správcov priestoru pre spoločný 
vyšetrovací tím, títo správcovia priestoru 
pre spoločný vyšetrovací tím by sa mali po 
podpise dohody o vytvorení spoločného 
vyšetrovacieho tímu pred vytvorením 
priestoru spolupráce spoločného 
vyšetrovacieho tímu zahŕňajúceho tretie 
krajiny medzi sebou dohodnúť a 
nominovať, ktorý z nich bude 
prevádzkovateľom údajov nahrávaných 
týmito tretími krajinami.

Pozmeňujúci návrh 26

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 32

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(32) Agentúra eu-LISA by mala 
zabezpečiť, aby sa prístup do 
centralizovaného informačného systému 
a všetky operácie spracovania údajov 
v centralizovanom informačnom systéme 
zaznamenávali na účely monitorovania 
integrity a bezpečnosti údajov, zákonnosti 
spracovania údajov, ako aj na účely 
vlastného monitorovania.

(32) Agentúra eu-LISA by mala 
zabezpečiť, aby sa prístup do 
centralizovaného informačného systému 
a všetky operácie spracovania údajov 
v centralizovanom informačnom systéme 
zaznamenávali na účely monitorovania 
integrity a bezpečnosti údajov, zákonnosti 
spracovania údajov, ako aj na účely 
vlastného monitorovania. Agentúra eu-
LISA by nemala mať prístup k obsahu v 
priestore spolupráce spoločných 
vyšetrovacích tímov.

Pozmeňujúci návrh 27

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 32 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(32a) Ak je k dispozícii strojový preklad, 
mal by byť vždy uložený interne v rámci 
centralizovaného informačného systému.
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Pozmeňujúci návrh 28

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 33

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(33) Týmto nariadením sa agentúre eu-
LISA ukladajú povinnosti podávať správy 
o vývoji a fungovaní platformy na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov vzhľadom na ciele týkajúce sa 
plánovania, technických výstupov, 
nákladovej efektívnosti, bezpečnosti 
a kvality služieb. Okrem toho by Komisia 
mala vykonať celkové hodnotenie 
platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov štyri roky po jej 
uvedení do prevádzky a potom každé štyri 
roky.

(33) Týmto nariadením sa agentúre eu-
LISA ukladajú povinnosti podávať správy 
o vývoji a fungovaní platformy na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov vzhľadom na ciele týkajúce sa 
plánovania, technických výstupov, 
nákladovej efektívnosti, bezpečnosti 
a kvality služieb. Okrem toho by Komisia 
mala vykonať celkové hodnotenie 
platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov, pričom by sa mali 
zohľadniť aj ciele tohto nariadenia z 
hľadiska rozsahu, efektívnosti a 
použiteľnosti, ako aj súhrnné výsledky 
hodnotení jednotlivých spoločných 
vyšetrovacích tímov, a to dva roky po jej 
uvedení do prevádzky a potom každé dva 
roky.

Pozmeňujúci návrh 29

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 34

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(34) Každý členský štát, ako aj Eurojust, 
Europol, Európska prokuratúra, OLAF 
a všetky ostatné príslušné orgány, úrady 
a agentúry Únie by mali znášať svoje 
vlastné náklady vyplývajúce z využívania 
platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov.

(34) Kým zriadenie a údržbu platformy 
na spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov, ako aj podpornú úlohu Eurojustu 
po uvedení do prevádzky by mal znášať 
rozpočet Únie, každý členský štát, ako aj 
Eurojust, Europol, Európska prokuratúra, 
OLAF a akýkoľvek iný príslušný orgán, 
úrad a agentúra Únie by mali znášať svoje 
vlastné náklady vyplývajúce z využívania 
platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov.
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Pozmeňujúci návrh 30

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 36

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(36) Komisia by mala určiť dátum 
uvedenia do prevádzky platformy na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov po prijatí príslušných vykonávacích 
aktov potrebných na technický vývoj 
platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov a po tom, ako 
agentúra eu-LISA v spolupráci s členskými 
štátmi vykoná komplexné testovanie 
platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov.

(36) Komisia by mala určiť dátum 
uvedenia do prevádzky platformy na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov hneď po tom, ako sa uistí, že 
technické požiadavky prijaté v príslušných 
vykonávacích aktoch potrebných na 
technický vývoj platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov boli 
splnené a že agentúra eu-LISA 
v spolupráci s členskými štátmi vykonala 
komplexnú skúšku tejto platformy. Po 
prijatí tohto nariadenia by agentúra eu-
LISA mala bezodkladne začať svoju 
činnosť týkajúcu sa návrhu a 
implementácie platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov, aby včas 
projekt uviedla do prevádzky, do 1. 
januára 2025, a to aj s využitím 
individuálnych a prispôsobených 
hotových produktov. S vedomím, že to 
vytvára tlak na prevádzku agentúry eu-
LISA, by Komisia mala zabezpečiť, aby sa 
vplyv na rozpočet súvisiaci s týmito 
požiadavkami zohľadnil v legislatívnom 
finančnom výkaze návrhu tohto 
nariadenia, a to aj tým, že agentúre eu-
LISA umožní čo najskôr prijať 
technických pracovníkov na riešenie tohto 
projektu.

Pozmeňujúci návrh 31

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 36 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(36a) Ak sa Komisii a Európskemu 
parlamentu oznámia možné značné 
omeškania, Komisia by mala agentúre eu-
LISA poskytnúť pomoc pri plnení jej 
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povinností vyplývajúcich z riešenia a 
vývoja platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov, a to aj 
pripravenosťou poskytnúť dodatočné 
finančné prostriedky, personál a odborné 
znalosti na vývoj platformy. V takom 
prípade by agentúra eu-LISA a Komisia 
mali prevziať spoločnú zodpovednosť za 
dodržanie lehoty stanovenej v tomto 
nariadení.

Pozmeňujúci návrh 32

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 39

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(39) V súlade s článkom 42 ods. 1 
nariadenia (EÚ) 2018/1725 sa uskutočnili 
konzultácie s európskym dozorným 
úradníkom pre ochranu údajov, ktorý vydal 
stanovisko dňa XXXX,

(39) V súlade s článkom 42 ods. 1 
nariadenia (EÚ) 2018/1725 sa 
konzultovalo s európskym dozorným 
úradníkom pre ochranu údajov, ktorý 
predložil formálne pripomienky 25. 
januára 2022.

Pozmeňujúci návrh 33

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) zriaďuje IT platforma („platforma 
na spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov“), ktorá sa má používať na 
dobrovoľnom základe s cieľom uľahčiť 
spoluprácu príslušných orgánov 
zúčastňujúcich sa na spoločných 
vyšetrovacích tímoch zriadených na 
základe článku 13 Dohovoru o vzájomnej 
pomoci v trestných veciach medzi 
členskými štátmi Európskej únie 
vypracovaného Radou v súlade s článkom 
34 Zmluvy o Európskej únii alebo na 
základe rámcového rozhodnutia 
2002/465/SVV;

a) zriaďuje IT platforma („platforma 
na spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov“), ktorá sa má používať na 
dobrovoľnom základe s cieľom uľahčiť 
spoluprácu príslušných orgánov 
zúčastňujúcich sa na spoločných 
vyšetrovacích tímoch zriadených na 
základe článku 13 Dohovoru o vzájomnej 
pomoci v trestných veciach medzi 
členskými štátmi Európskej únie 
vypracovaného Radou v súlade s článkom 
34 Zmluvy o Európskej únii alebo na 
základe rámcového rozhodnutia 
2002/465/SVV a v prípadoch, keď sa 
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vytvárajú špecializované colné spoločné 
vyšetrovacie tímy, na základe článku 24 
Dohovoru Neapol II;

Pozmeňujúci návrh 34

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Toto nariadenie sa vzťahuje na 
spracúvanie informácií vrátane osobných 
údajov v rámci spoločného vyšetrovacieho 
tímu. To zahŕňa výmenu a uchovávanie 
informácií týkajúcich sa činnosti 
spoločného vyšetrovacieho tímu 
a dôkazov, ako aj informácií, ktoré sa 
netýkajú činnosti spoločného 
vyšetrovacieho tímu. Toto nariadenie sa 
vzťahuje na operačnú a pooperačnú fázu 
spoločného vyšetrovacieho tímu od 
okamihu, keď jeho členovia podpíšu 
príslušnú dohodu o spoločnom 
vyšetrovacom tíme.

1. Toto nariadenie sa vzťahuje na 
spracúvanie informácií vrátane osobných 
údajov v rámci spoločného vyšetrovacieho 
tímu. To zahŕňa výmenu a uchovávanie 
informácií týkajúcich sa činnosti 
spoločného vyšetrovacieho tímu 
a dôkazov, ako aj informácií, ktoré sa 
netýkajú činnosti spoločného 
vyšetrovacieho tímu.

Pozmeňujúci návrh 35

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. Toto nariadenie sa vzťahuje 
operačné a pooperačné fázy spoločného 
vyšetrovacieho tímu, a to od okamihu, 
keď jeho členovia podpíšu príslušnú 
dohodu o spoločnom vyšetrovacom tíme, 
až do ukončenia hodnotenia spoločného 
vyšetrovacieho tímu, kým sa všetky 
operačné a neoperačné údaje uvedeného 
spoločného vyšetrovacieho tímu 
neodstránia z centrálnej pamäte platformy 
na spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov.
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Pozmeňujúci návrh 36

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Týmto nariadením sa nemenia ani 
inak neovplyvňujú existujúce právne 
ustanovenia o zriaďovaní, činnosti alebo 
hodnotení spoločných vyšetrovacích tímov.

2. Bez ohľadu na článok 1 ods. 8 
rámcového rozhodnutia 2002/465/SVV sa 
medzinárodné justičné orgány môžu 
zúčastňovať na činnosti spoločných 
vyšetrovacích tímov. Týmto nariadením sa 
inak nemenia ani inak neovplyvňujú 
existujúce právne ustanovenia 
o zriaďovaní, činnosti alebo hodnotení 
spoločných vyšetrovacích tímov.

Pozmeňujúci návrh 37

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2) „komunikačný softvér“ je softvér, 
ktorý uľahčuje vzdialený prístup 
k systémom a výmenu súborov a správ 
v textovej, zvukovej alebo obrazovej forme 
medzi používateľmi platformy na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov;

(2) „komunikačný softvér“ je softvér, 
ktorý uľahčuje výmenu súborov a správ 
v textovej, zvukovej alebo obrazovej forme 
medzi používateľmi platformy na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov;

Pozmeňujúci návrh 38

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(3) „príslušné orgány“ sú orgány 
príslušné na zriadenie spoločného 
vyšetrovacieho tímu, ako sa uvádza 
v článku 1 rámcového rozhodnutia 
2002/465/SVV a v článku 13 Dohovoru 
o vzájomnej pomoci v trestných veciach 

(3) „príslušné orgány“ sú orgány 
členských štátov príslušné na to, aby boli 
súčasťou spoločného vyšetrovacieho tímu, 
ktorý bol zriadený v súlade s článkom 1 
rámcového rozhodnutia 2002/465/SVV 
alebo článkom 13 Dohovoru o vzájomnej 
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medzi členskými štátmi Európskej únie 
vypracovaného Radou v súlade s článkom 
34 Zmluvy o Európskej únii, Európska 
prokuratúra, ak koná na základe svojich 
právomocí stanovených v článkoch 22, 23 
a 25 nariadenia Rady (EÚ) 2017/1939, ako 
aj príslušné orgány tretej krajiny, ak sú 
zmluvnou stranou dohody o spoločnom 
vyšetrovacom tíme na základe ďalšieho 
právneho základu;

pomoci v trestných veciach medzi 
členskými štátmi Európskej únie, 
vypracovaného Radou v súlade s článkom 
34 Zmluvy o Európskej únii alebo 
článkom 24 Dohovoru Neapol II, 
Európska prokuratúra, ak koná na základe 
svojich právomocí stanovených v článkoch 
22, 23 a 25 nariadenia Rady (EÚ) 
2017/1939, ako aj príslušné orgány tretej 
krajiny, ak sú zmluvnou stranou dohody 
o spoločnom vyšetrovacom tíme na 
základe ďalšieho právneho základu;

Pozmeňujúci návrh 39

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(5) „používatelia platformy na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov“ sú členovia spoločných 
vyšetrovacích tímov, Eurojust, Europol, 
OLAF a iné príslušné orgány, úrady 
a agentúry Únie;

(5) „používatelia platformy na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov“ sú členovia spoločných 
vyšetrovacích tímov, Eurojust, Europol, 
OLAF a iné príslušné orgány, úrady 
a agentúry Únie alebo zúčastnený 
medzinárodný justičný orgán;

Pozmeňujúci návrh 40

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 5 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(5a) „medzinárodný súdny orgán“ je 
medzinárodný orgán, súd, tribunál alebo 
mechanizmus zriadený na vyšetrovanie a 
stíhanie závažných trestných činov, ktoré 
vyvolávajú znepokojenie medzinárodného 
spoločenstva ako celku, konkrétne zločiny 
genocídy, zločiny proti ľudskosti, vojnové 
zločiny a súvisiace trestné činy, ktoré 
majú vplyv na medzinárodný mier a 
bezpečnosť;
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Pozmeňujúci návrh 41

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(7) „správca priestoru pre spoločný 
vyšetrovací tím“ je zástupca príslušných 
orgánov členského štátu, ktorý má na 
starosti priestor spolupráce spoločného 
vyšetrovacieho tímu;

(7) „správca priestoru pre spoločný 
vyšetrovací tím“ je zástupca príslušných 
orgánov členského štátu alebo Európskej 
prokuratúry, ktorá má na starosti priestor 
spolupráce spoločného vyšetrovacieho 
tímu tak, ako je stanovené v dohode o 
spoločných vyšetrovacích tímoch;

Pozmeňujúci návrh 42

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 8

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(8) „údaje týkajúce sa činnosti 
spoločného vyšetrovacieho tímu“ sú 
informácie a dôkazy spracúvané 
platformou na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov počas operačnej fázy 
spoločného vyšetrovacieho tímu na 
podporu cezhraničných vyšetrovaní 
a trestných stíhaní;

(8) „údaje týkajúce sa činnosti 
spoločného vyšetrovacieho tímu“ sú 
informácie spracúvané na platforme na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov počas operačnej fázy spoločného 
vyšetrovacieho tímu na podporu 
cezhraničných vyšetrovaní a trestných 
stíhaní;

Pozmeňujúci návrh 43

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) komunikačný softvér, ktorý 
umožňuje lokálne uchovávanie 
komunikačných údajov;

b) komunikačný softvér, ktorý 
umožňuje bezpečné a dôverné lokálne 
uchovávanie komunikačných údajov a 
miestny okamžitý interný strojový preklad 
do všetkých pracovných jazykov inštitúcií 
Únie na komunikačné účely;
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Pozmeňujúci návrh 44

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) prepojenie medzi centralizovaným 
informačným systémom a príslušnými IT 
nástrojmi, ktoré podporujú fungovanie 
spoločných vyšetrovacích tímov a ktoré 
riadi sekretariát spoločných vyšetrovacích 
tímov.

c) prepojenie medzi centralizovaným 
informačným systémom a príslušnými IT 
nástrojmi, ktoré podporuje fungovanie 
spoločných vyšetrovacích tímov a ktoré 
riadi sekretariát siete spoločných 
vyšetrovacích tímov;

Pozmeňujúci návrh 45

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 1 – písmeno c a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ca) schopnosť prepojiť centrálny 
informačný systém a sieťovú aplikáciu na 
zabezpečenú výmenu informácií (SIENA).

Pozmeňujúci návrh 46

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 2 (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Centralizovaný informačný systém je 
umiestnený v technických priestoroch 
agentúry eu-LISA.

Pozmeňujúci návrh 47

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) každodennú koordináciu a riadenie a) koordináciu a riadenie spoločného 
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spoločného vyšetrovacieho tímu 
prostredníctvom súboru funkcií na podporu 
administratívnych a finančných procesov 
v rámci spoločného vyšetrovacieho tímu;

vyšetrovacieho tímu prostredníctvom 
súboru funkcií na podporu 
administratívnych a finančných procesov 
v rámci spoločného vyšetrovacieho tímu;

Pozmeňujúci návrh 48

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) výmenu a dočasné uchovávanie 
informácií týkajúcich sa činnosti 
spoločného vyšetrovacieho tímu a dôkazov 
vrátane veľkých súborov prostredníctvom 
funkcie nahrávania a sťahovania;

b) rýchlu a bezpečnú výmenu 
a dočasné uchovávanie informácií 
týkajúcich sa činnosti spoločného 
vyšetrovacieho tímu vrátane veľkých 
súborov prostredníctvom funkcie 
nahrávania a sťahovania;

Pozmeňujúci návrh 49

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 1 – písmeno d

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d) vysledovateľnosť dôkazov 
prostredníctvom mechanizmu 
zaznamenávania, ktorý umožňuje sledovať 
všetky dôkazy vymieňané prostredníctvom 
platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov;

d) vysledovateľnosť výmen dôkazov 
prostredníctvom pokročilého mechanizmu 
zaznamenávania a sledovania činnosti, 
ktorý umožňuje sledovať všetky 
vymieňane dôkazy vrátane prístupu a 
spracovania prostredníctvom platformy 
na spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov;

Pozmeňujúci návrh 50

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Centralizovaný informačný systém 
je umiestnený v technických priestoroch 
agentúry eu-LISA.

vypúšťa sa
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Pozmeňujúci návrh 51

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) zoznamu funkcií potrebných na 
každodennú koordináciu a riadenie 
spoločného vyšetrovacieho tímu;

a) zoznamu funkcií potrebných na 
koordináciu a riadenie spoločného 
vyšetrovacieho tímu;

Pozmeňujúci návrh 52

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 1 – písmeno f

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

f) technických štatistík v súlade 
s článkom 22;

f) technických štatistík a ďalších 
údajov v súlade s článkom 22;

Pozmeňujúci návrh 53

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Vykonávacie akty uvedené v prvom 
pododseku tohto článku sa prijmú v súlade 
s postupom preskúmania uvedeným 
v článku 25.

Vykonávacie akty uvedené v prvom 
pododseku tohto článku sa prijmú v súlade 
s postupom preskúmania uvedeným 
v článku 25. Komisia zabezpečí, aby sa 
prvý vykonávací akt, ktorým sa agentúre 
eu-LISA umožní začať činnosť, prijal 
najneskôr 6 mesiacov po nadobudnutí 
účinnosti tohto nariadenia.

Pozmeňujúci návrh 54

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 7
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7. Agentúra eu-LISA zabezpečí 
poskytovanie odbornej prípravy 
o praktickom používaní platformy na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov.

7. Agentúra eu-LISA zabezpečí 
sekretariátu siete spoločných 
vyšetrovacích tímov poskytovanie odbornej 
prípravy o technickom používaní 
platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov, a to aj poskytovaním 
online materiálov na odbornú prípravu.

Pozmeňujúci návrh 55

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 7 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7a. Agentúra eu-LISA zriadi službu 
špecializovanej podpory, ktoré bude 
zodpovedné za zmierňovanie incidentov, 
ktoré jej budú nahlásené.

Pozmeňujúci návrh 56

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 7 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7b. Agentúra eu-LISA neustále 
vykonáva zlepšenia potrebné na dobré 
fungovanie platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov na 
základe informácií, ktoré dostane od 
používateľov platformy a od sekretariátu 
siete spoločných vyšetrovacích tímov, a to 
buď priamo, alebo prostredníctvom svojej 
výročnej správy uvedenej v článku 9a 
písm. e).

Pozmeňujúci návrh 57

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 1
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Každý členský štát prijme technické 
opatrenia potrebné na prístup svojich 
príslušných orgánov do platformy na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov v súlade s týmto nariadením.

Každý členský štát prijme technické 
opatrenia potrebné na prístup svojich 
príslušných orgánov do platformy na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov v súlade s týmto nariadením. 
Členské štáty zabezpečia, aby ich 
zástupcovia absolvovali odbornú prípravu, 
ktorú poskytuje sekretariát siete 
spoločných vyšetrovacích tímov podľa 
článku 9a písm. c), a aby ich zástupcovia 
boli plne informovaní o požiadavkách na 
ochranu údajov podľa práva Únie.

Pozmeňujúci návrh 58

Návrh nariadenia
Článok 9 – nadpis

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Zodpovednosť príslušných orgánov, 
úradov a agentúr Únie

Zodpovednosť príslušných orgánov, 
úradov a agentúr Únie a medzinárodných 
justičných orgánov

Pozmeňujúci návrh 59

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 2 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2b. Každý medzinárodný justičný 
orgán, s ktorým existuje dohoda o 
spoločných vyšetrovacích tímoch, ktorý sa 
dobrovoľne zúčastňuje spolupráce 
spoločných vyšetrovacích tímov, prijme 
potrebné technické opatrenia, ktoré mu 
umožnia prístup k platforme na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov.

Pozmeňujúci návrh 60
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Návrh nariadenia
Článok 9 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 9a
Povinnosti sekretariátu siete spoločných 

vyšetrovacích tímov
Sekretariát siete spoločných vyšetrovacích 
tímov podporuje fungovanie platformy na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov tým, že:
a) na žiadosť správcu alebo správcov 
priestoru pre spoločné vyšetrovacie tímy 
poskytuje administratívnu, právnu a 
technickú podporu v súvislosti so 
zriaďovaním a správou prístupových práv 
k jednotlivým priestorom spolupráce 
spoločných vyšetrovacích tímov podľa 
článku 12 ods. 3a);
b) poskytuje bežné poradenstvo, 
funkčnú podporu a pomoc používateľom 
v praxi pri využívaní platformy na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov a jej funkcií;
c) navrhuje a poskytuje vzdelávacie a 
informačné moduly pre vnútroštátne 
orgány s cieľom podporiť a uľahčiť 
využívanie platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov;
d) posilňuje kultúru spolupráce v 
rámci Únie vo vzťahu k medzinárodnej 
spolupráci v trestných veciach tak, že 
zvyšuje informovanosť o platforme na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov a podporuje jej využívanie medzi 
odborníkmi z praxe a získava od nich 
spätnú väzbu o jej praktickom využívaní;
e) po uvedení platformy na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov do prevádzky informuje agentúru 
eu-LISA priebežne o dodatočných 
technických požiadavkách systému 
vypracovaním výročnej správy o možných 
zlepšeniach platformy na základe spätnej 



RR\1264989SK.docx 35/57 PE732.926v02-00

SK

väzby od používateľov.

Pozmeňujúci návrh 61

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Pred fázou návrhu a vývoja 
platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov zriadi správna rada 
agentúry eu-LISA radu pre riadenie 
programu.

1. Pred fázou návrhu a vývoja 
platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov zriadi správna rada 
agentúry eu-LISA radu pre riadenie 
programu počas fázy návrhu a vývoja.

Pozmeňujúci návrh 62

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Rada pre riadenie programu zasadá 
minimálne raz za tri mesiace a v prípade 
potreby častejšie. Zabezpečuje primerané 
riadenie fázy návrhu a vývoja platformy na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov. Rada pre riadenie programu 
pravidelne a ak je to možné, každý mesiac, 
predloží správnej rade agentúry eu-LISA 
písomné správy o pokroku dosiahnutom 
v projekte. Rada pre riadenie programu 
nemá rozhodovaciu právomoc ani mandát 
zastupovať členov správnej rady agentúry 
eu-LISA.

5. Rada pre riadenie programu zasadá 
minimálne raz za tri mesiace a v prípade 
potreby častejšie. Zabezpečuje primerané 
riadenie fázy návrhu a vývoja platformy na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov. Rada pre riadenie programu 
pravidelne a ak je to možné, každý mesiac, 
predloží správnej rade agentúry eu-LISA 
písomné správy o pokroku dosiahnutom 
v projekte. Rada pre riadenie programu 
poskytuje Komisii a Európskemu 
parlamentu aktualizované informácie o 
pokračovaní projektu prostredníctvom 
výročnej správy agentúry eu-LISA. Rada 
pre riadenie programu nemá rozhodovaciu 
právomoc ani mandát zastupovať členov 
správnej rady agentúry eu-LISA, ktorí sú 
naďalej zodpovední za realizáciu projektu 
v požadovanej lehote a v medziach 
prideleného rozpočtu.

Pozmeňujúci návrh 63
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Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Rada pre riadenie programu si 
vypracuje rokovací poriadok, ktorý zahŕňa 
najmä pravidlá o predsedníctve, miestach 
konania zasadnutí, príprave zasadnutí, 
prijímaní expertov na zasadnutia 
a komunikačných plánoch, ktorými sa 
zabezpečí plné informovanie 
nezúčastnených členov správnej rady 
agentúry eu-LISA.

6. Rada pre riadenie programu po 
porade s Riadiacou radou agentúry eu-
LISA vypracuje rokovací poriadok, ktorý 
zahŕňa najmä pravidlá o predsedníctve, 
miestach konania zasadnutí, príprave 
zasadnutí, prijímaní expertov na zasadnutia 
a komunikačných plánoch, ktorými sa 
zabezpečí plné informovanie 
nezúčastnených členov správnej rady 
agentúry eu-LISA. V rokovacom poriadku 
sa určí, kedy Rada pre riadenie programu 
prestane existovať.

Pozmeňujúci návrh 64

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 8

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

8. Sekretariát rady pre riadenie 
programu zabezpečuje agentúra eu-LISA.

8. Sekretariát rady pre riadenie 
programu poskytuje agentúra eu-LISA.

Pozmeňujúci návrh 65

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Agentúra eu-LISA zriadi poradnú 
skupinu s cieľom získať odborné znalosti 
týkajúce sa platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov, a to 
najmä pri príprave svojho ročného 
pracovného programu a výročnej správy 
o činnosti.

1. Agentúra eu-LISA zriadi poradnú 
skupinu s cieľom získať odborné znalosti 
týkajúce sa platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov, a to 
najmä pri príprave svojho ročného 
pracovného programu, výročnej správy 
o činnosti a určiť zlepšenia na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov, ktoré 
treba uskutočniť.
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Pozmeňujúci návrh 66

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 2 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Počas fázy návrhu a vývoja 
platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov sa poradná skupina 
skladá zo zástupcov členských štátov, 
Komisie a sekretariátu spoločných 
vyšetrovacích tímov. Predsedá jej agentúra 
eu-LISA. Jej úlohou je:

2. Počas fázy návrhu a vývoja 
platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov sa poradná skupina 
skladá zo zástupcov členských štátov, 
Komisie a sekretariátu spoločných 
vyšetrovacích tímov. Na zasadnutia 
poradnej skupiny, ktoré sa týkajú 
prepojenia platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov s 
aplikáciou SIENA, môže byť prizývaný 
Europol. Poradnej skupine predsedá 
agentúra eu-LISA. Jej úlohou je:

Pozmeňujúci návrh 67

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 3 (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Po uvedení platformy na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov do prevádzky poradná skupina 
pokračuje vo svojej poradnej úlohe 
týkajúcej sa operačného využívania 
platformy vrátane jej hodnotení, možných 
technických otázok a ďalšieho vývoja 
existujúcich systémov. Počas tohto 
obdobia poradná skupina pravidelne 
podáva správy priamo správnej rade 
agentúry eu-LISA.

Pozmeňujúci návrh 68

Návrh nariadenia
Článok 12 – nadpis
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Prístup príslušných orgánov členských 
štátov do priestorov spolupráce 
spoločných vyšetrovacích tímov

Všeobecný prístup do priestorov na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov a s ním súvisiace pravidlá súhlasu 
spoločných vyšetrovacích tímov

Pozmeňujúci návrh 69

Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Po podpise dohody o spoločnom 
vyšetrovacom tíme sa v rámci platformy na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov vytvorí pre každý spoločný 
vyšetrovací tím priestor spolupráce 
spoločného vyšetrovacieho tímu.

1. Po podpise dohody o spoločnom 
vyšetrovacom tíme, v ktorej sa stanoví 
používanie platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov podľa 
tohto nariadenia, v rámci platformy na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov sa vytvorí priestor na spoluprácu 
spoločného vyšetrovacieho tímu zriadený 
na základe predmetnej dohody o 
spoločnom vyšetrovacom tíme.

Pozmeňujúci návrh 70

Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. Správca alebo správcovia 
priestorov spoločných vyšetrovacích tímov 
stanovia prístupové práva pre 
používateľov platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov v súlade s 
článkami 12 až 14, pokiaľ sa pravidlá 
takéhoto prístupu nestanovujú v dohode o 
spoločných vyšetrovacích tímoch.

Pozmeňujúci návrh 71
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Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 1 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1b. V dohode o spoločných 
vyšetrovacích tímoch sa z jeho členov určí 
jeden alebo viac správcov priestorov pre 
spoločné vyšetrovacie tímy. Ak je 
určených viacero správcov priestorov pre 
spoločné vyšetrovacie tímy, v dohode o 
spoločných vyšetrovacích tímoch sa 
stanovia pravidlá ich rozhodovania a 
rozdelenia úloh, ku ktorým patria pravidlá 
právomocí príslušných správcov 
priestorov pre spoločné vyšetrovacie tímy 
pri povoľovaní prístupu podľa článkov 
12a, 13 a 14.

Pozmeňujúci návrh 72

Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Správca alebo správcovia priestoru 
pre spoločný vyšetrovací tím stanovia 
prístupové práva používateľov platformy 
na spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov do priestoru spolupráce spoločného 
vyšetrovacieho tímu na základe dohody 
o spoločnom vyšetrovacom tíme.

3. Správca alebo správcovia priestoru 
spoločného vyšetrovacieho tímu spravujú 
prístupové práva používateľov platformy 
na spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov do priestoru spolupráce spoločného 
vyšetrovacieho tímu na základe dohody 
o spoločnom vyšetrovacom tíme.

Pozmeňujúci návrh 73

Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 3 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3a. V dohode o spoločnom 
vyšetrovacom tíme sa môže ustanoviť, že 
sekretariát jeho siete má prístup do 
priestoru na spoluprácu spoločného 
vyšetrovacieho tímu na účely technickej a 
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administratívnej podpory vrátane správy 
prístupových práv.

Pozmeňujúci návrh 74

Návrh nariadenia
Článok 12 a (nový) 

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 12a
Prístup príslušných orgánov členských 
štátov a Európskej prokuratúry do 
priestorov na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov
Podľa príslušnej dohody o spoločnom 
vyšetrovacom tíme správca alebo 
správcovia priestoru spoločného 
vyšetrovacieho tímu poskytnú prístup do 
priestoru na spoluprácu spoločného 
vyšetrovacieho tímu príslušným orgánom 
určeným v uvedenej predmetnej dohode o 
spoločnom vyšetrovacom tíme.

Pozmeňujúci návrh 75

Návrh nariadenia
Článok 13 – nadpis

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Prístup príslušných orgánov, úradov 
a agentúr Únie do priestorov spolupráce 
spoločného vyšetrovacieho tímu

Prístup príslušných orgánov, úradov 
a agentúr Únie do priestorov spolupráce 
spoločného vyšetrovacieho tímu a 
medzinárodných justičných orgánov 
zastúpených v spoločnom vyšetrovacom 
tíme

Pozmeňujúci návrh 76

Návrh nariadenia
Článok 13 – odsek 1
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Správca alebo správcovia priestoru 
pre spoločný vyšetrovací tím môžu 
rozhodnúť o udelení prístupu Eurojustu 
vrátane sekretariátu spoločných 
vyšetrovacích tímov do priestoru 
spolupráce spoločného vyšetrovacieho 
tímu na účely plnenia jeho úloh 
stanovených v nariadení Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2018/172729. 
Správca alebo správcovia priestoru pre 
spoločný vyšetrovací tím môžu najmä 
rozhodnúť o udelení prístupu sekretariátu 
spoločných vyšetrovacích tímov do 
priestoru spolupráce spoločného 
vyšetrovacieho tímu na účely technickej 
a administratívnej podpory vrátane správy 
prístupových práv.

1. Správca alebo správcovia priestoru 
pre spoločný vyšetrovací tím môžu udeliť 
prístup Eurojustu vrátane sekretariátu 
spoločných vyšetrovacích tímov do 
priestoru spolupráce spoločného 
vyšetrovacieho tímu na účely plnenia jeho 
úloh stanovených v nariadení Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2018/172729. 
Správca alebo správcovia priestoru pre 
spoločný vyšetrovací tím môžu najmä 
rozhodnúť o udelení prístupu sekretariátu 
spoločných vyšetrovacích tímov do 
priestoru spolupráce spoločného 
vyšetrovacieho tímu na účely technickej 
a administratívnej podpory vrátane správy 
prístupových práv.

__________________ __________________
29 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2018/1727 zo 14. novembra 
2018 o Agentúre Európskej únie pre 
justičnú spoluprácu v trestných veciach 
(Eurojust) (Ú. v. EÚ L 295, 21.11.2018, 
s. 138).

29 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2018/1727 zo 14. novembra 
2018 o Agentúre Európskej únie pre 
justičnú spoluprácu v trestných veciach 
(Eurojust) a o nahradení a zrušení 
rozhodnutia Rady 2002/187/SVV 
(Ú. v. EÚ L 295, 21.11.2018, s. 138).

Pozmeňujúci návrh 77

Návrh nariadenia
Článok 13 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Správca alebo správcovia priestoru pre 
spoločný vyšetrovací tím môžu rozhodnúť 
o udelení prístupu Europolu do priestoru 
spolupráce spoločného vyšetrovacieho 
tímu na účely plnenia jeho úloh 
stanovených v nariadení Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2016/79430.

2. Správca alebo správcovia priestoru pre 
spoločný vyšetrovací tím môžu udeliť 
prístup Europolu do priestoru spolupráce 
spoločného vyšetrovacieho tímu na účely 
plnenia jeho úloh stanovených v nariadení 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2016/79430.

__________________ ___________
30 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2016/794 z 11. mája 2016 

30 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2016/794 z 11. mája 2016 
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o Agentúre Európskej únie pre spoluprácu 
v oblasti presadzovania práva (Europol) 
(Ú. v. EÚ L 135, 24.5.2016, s. 53).

o Agentúre Európskej únie pre spoluprácu 
v oblasti presadzovania práva (Europol) 
(Ú. v. EÚ L 135, 24.5.2016, s. 53).

Pozmeňujúci návrh 78

Návrh nariadenia
Článok 13 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Správca alebo správcovia priestoru pre 
spoločný vyšetrovací tím môžu rozhodnúť 
o udelení prístupu úradu OLAF do 
priestoru spolupráce spoločného 
vyšetrovacieho tímu na účely plnenia jeho 
úloh stanovených v nariadení Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) č. 
883/201331.

3. Správca alebo správcovia priestoru pre 
spoločný vyšetrovací tím môžu udeliť 
prístup úradu OLAF do priestoru 
spolupráce spoločného vyšetrovacieho 
tímu na účely plnenia jeho úloh 
stanovených v nariadení Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) č. 
883/201331.

__________________ ___________
31 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ, Euratom) č. 883/2013 
z 11. septembra 2013 o vyšetrovaniach 
vykonávaných Európskym úradom pre boj 
proti podvodom (OLAF), ktorým sa 
zrušuje nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 1073/1999 a nariadenie 
Rady (Euratom) č. 1074/1999 
(Ú. v. EÚ L 248, 18.9.2013, s. 1).

31 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ, Euratom) č. 883/2013 
z 11. septembra 2013 o vyšetrovaniach 
vykonávaných Európskym úradom pre boj 
proti podvodom (OLAF), ktorým sa 
zrušuje nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 1073/1999 a nariadenie 
Rady (Euratom) č. 1074/1999 
(Ú. v. EÚ L 248, 18.9.2013, s. 1).

Pozmeňujúci návrh 79

Návrh nariadenia
Článok 13 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Správca alebo správcovia priestoru pre 
spoločný vyšetrovací tím môžu rozhodnúť 
o udelení prístupu Európskej prokuratúre 
do priestoru spolupráce spoločného 
vyšetrovacieho tímu na účely plnenia jej 
úloh stanovených v nariadení Rady (EÚ) 
2017/1939.

4. Správca alebo správcovia priestoru pre 
spoločný vyšetrovací tím môžu udeliť 
prístup Európskej prokuratúre do priestoru 
spolupráce spoločného vyšetrovacieho 
tímu na účely plnenia jej úloh stanovených 
v nariadení Rady (EÚ) 2017/1939.
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Pozmeňujúci návrh 80

Návrh nariadenia
Článok 13 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Správca alebo správcovia priestoru pre 
spoločný vyšetrovací tím môžu rozhodnúť 
o udelení prístupu do priestoru spolupráce 
spoločného vyšetrovacieho tímu iným 
príslušným orgánom, úradom a agentúram 
Únie na účely plnenia úloh stanovených 
v ich základných aktoch.

5. Správca alebo správcovia priestoru pre 
spoločný vyšetrovací tím môžu udeliť 
prístup do priestoru spolupráce spoločného 
vyšetrovacieho tímu iným príslušným 
orgánom, úradom a agentúram Únie na 
účely plnenia úloh stanovených v ich 
základných aktoch.

Pozmeňujúci návrh 81

Návrh nariadenia
Článok 13 – odsek 5 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5a. Správca alebo správcovia priestoru 
pre spoločný vyšetrovací tím môžu udeliť 
prístup medzinárodným justičným 
orgánom do priestoru spolupráce 
spoločného vyšetrovacieho tímu na účely 
dosahovania cieľov spolupráce 
uvedených v príslušnej dohode o 
spoločnom vyšetrovacom tíme.

Pozmeňujúci návrh 82

Návrh nariadenia
Článok 14 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Na účely uvedené v článku 5 môže 
správca alebo správcovia priestoru pre 
spoločný vyšetrovací tím rozhodnúť 
o udelení prístupu do priestoru spolupráce 
spoločného vyšetrovacieho tímu 
príslušným orgánom tretích krajín, ktoré 
podpísali konkrétnu dohodu o spoločnom 
vyšetrovacom tíme.

1. Na účely uvedené v článku 5 
správca alebo správcovia priestoru pre 
spoločný vyšetrovací tím, udelia, ak je tak 
stanovené v dohode o spoločnom 
vyšetrovacom prístup do priestoru 
spolupráce spoločného vyšetrovacieho 
tímu príslušným orgánom tretích krajín, 
ktoré podpísali konkrétnu dohodu 
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o spoločnom vyšetrovacom tíme.

Pozmeňujúci návrh 83

Návrh nariadenia
Článok 14 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Správca alebo správcovia priestoru 
pre spoločný vyšetrovací tím zabezpečia, 
aby sa výmena údajov týkajúcich sa 
činnosti spoločného vyšetrovacieho tímu 
s príslušnými orgánmi tretích krajín, 
ktorým bol udelený prístup do priestoru 
spolupráce spoločného vyšetrovacieho 
tímu, obmedzila na údaje potrebné na účely 
dohody o spoločnom vyšetrovacom tíme 
a spĺňala podmienky v nej stanovené.

2. Správca alebo správcovia priestoru 
pre spoločný vyšetrovací tím overia a 
zabezpečia, aby sa výmena údajov 
týkajúcich sa činnosti spoločného 
vyšetrovacieho tímu s príslušnými orgánmi 
tretích krajín, ktorým bol udelený prístup 
do priestoru spolupráce spoločného 
vyšetrovacieho tímu, obmedzila na údaje 
potrebné na účely dohody o spoločnom 
vyšetrovacom tíme a spĺňala podmienky 
v nej stanovené.

Pozmeňujúci návrh 84

Návrh nariadenia
Článok 14 – odsek 3 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3a. Orgány, úrady a agentúry Únie 
zabezpečia, aby sa ich prenosy osobných 
údajov do tretích krajín, ktorým bol 
udelený prístup do priestoru spolupráce 
spoločného vyšetrovacieho tímu, 
uskutočňovali len vtedy, ak sú splnené 
podmienky stanovené v kapitole IX 
nariadenia EÚ) 2018/1725.

Pozmeňujúci návrh 85

Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Na účely odsekov 1 a 2 agentúra 3. Na účely odsekov 1 a 2 agentúra 
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eu-LISA prijme bezpečnostný plán, plán 
kontinuity činnosti a plán obnovy po 
havárii s cieľom zabezpečiť, aby sa 
centralizovaný informačný systém mohol 
v prípade prerušenia obnoviť.

eu-LISA prijme bezpečnostný plán, plán 
kontinuity činnosti a plán obnovy po 
havárii s cieľom zabezpečiť, aby sa 
centralizovaný informačný systém mohol 
v prípade prerušenia obnoviť. eu-LISA 
zabezpečí dohodu o pracovných 
podmienkach s tímom reakcie na núdzové 
počítačové situácie v inštitúciách Únie, 
orgánoch a agentúrach (CERT-EU) a po 
porade s Agentúrou Európskej únie pre 
kybernetickú bezpečnosť(ENISA) prijme 
bezpečnostný plán.

Pozmeňujúci návrh 86

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Po uplynutí obdobia uchovávania 
uvedeného v odseku 1 sa údaje 
z centralizovaného systému automaticky 
vymažú.

2. Hneď po tom, ako všetci plánovaní 
používatelia platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov ukončia 
sťahovanie alebo najneskôr po uplynutí 
obdobia uchovávania uvedeného v odseku 
1, sa dátový prvok z centralizovaného 
systému automaticky a trvalo vymaže.

Pozmeňujúci návrh 87

Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Po uplynutí obdobia uchovávania 
uvedeného v odseku 1 sa údaje 
z centralizovaného systému automaticky 
vymažú.

2. Netýka sa slovenskej verzie.

Pozmeňujúci návrh 88

Návrh nariadenia
Článok 19 – odsek 1
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Každý príslušný vnútroštátny orgán 
členského štátu, a prípadne Eurojust, 
Europol, Európska prokuratúra, OLAF 
alebo akýkoľvek iný príslušný orgán, úrad 
alebo agentúra Únie sa pri spracúvaní 
osobných údajov podľa tohto nariadenia 
považujú za prevádzkovateľov údajov 
v súlade s platnými pravidlami Únie 
o ochrane údajov.

1. Každý príslušný vnútroštátny orgán 
členského štátu, a prípadne Eurojust, 
Europol, Európska prokuratúra, OLAF 
alebo akýkoľvek iný príslušný orgán, úrad 
alebo agentúra Únie sa pri spracúvaní 
operačných osobných údajov podľa tohto 
nariadenia považujú za prevádzkovateľov 
údajov v súlade s platnými pravidlami 
Únie o ochrane údajov.

Pozmeňujúci návrh 89

Návrh nariadenia
Článok 19 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Pokiaľ ide o údaje nahrávané do 
platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov príslušnými orgánmi 
tretích krajín, jeden zo správcov priestoru 
pre spoločný vyšetrovací tím sa považuje 
za prevádzkovateľa údajov, pokiaľ ide 
o osobné údaje vymieňané prostredníctvom 
platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov a uchovávané na nej.

2. Pokiaľ ide o údaje nahrávané na 
platformu na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov zo strany príslušných 
orgánov tretích krajín, jeden zo správcov 
priestoru spoločného vyšetrovacieho tímu, 
ako je určený v príslušnej dohode o 
spoločnom vyšetrovacom tíme pri jej 
podpise, sa nominuje za prevádzkovateľa 
údajov, pokiaľ ide o osobné údaje 
vymieňané prostredníctvom platformy na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov a uchovávané na nej.

Pozmeňujúci návrh 90

Návrh nariadenia
Článok 19 – odsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. Ak v dohode o spoločnom 
vyšetrovacom tíme nie je ako 
prevádzkovateľ údajov uvedený žiaden 
správca, všetci správcovia priestoru pre 
spoločný vyšetrovací konajú ako spoloční 
prevádzkovatelia údajov v súlade s 
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nariadením (EÚ) 2018/1725, pokiaľ ide o 
osobné údaje vymieňané prostredníctvom 
platformy pre spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov a uchovávané v nej.

Pozmeňujúci návrh 91

Návrh nariadenia
Článok 19 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Používatelia platformy na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov sú spoločne zodpovední za správu 
údajov, ktoré sa netýkajú činnosti 
spoločného vyšetrovacieho tímu, na 
platforme na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov.

4. Používatelia platformy na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov sú spoločnými prevádzkovateľmi na 
spracúvanie osobných údajov ktoré sa 
netýkajú činnosti spoločného 
vyšetrovacieho tímu,pričom táto 
skutočnosť sa musí zdôrazniť v dohode o 
spoločnom vyšetrovacom tíme.

Pozmeňujúci návrh 92

Návrh nariadenia
Článok 20 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) výmeny informácií týkajúcich sa 
činnosti spoločného vyšetrovacieho tímu 
a dôkazov medzi používateľmi platformy 
na spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov;

a) výmeny informácií týkajúcich sa 
činnosti spoločného vyšetrovacieho tímu 
a dôkazov medzi používateľmi platformy 
na spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov, na účel ktorých bol zriadený 
konkrétny spoločný vyšetrovací tím;

Pozmeňujúci návrh 93

Návrh nariadenia
Článok 20 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Prístup k platforme na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov je 
obmedzený na riadne oprávnených 

2. Prístup k platforme na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov je 
obmedzený na riadne oprávnených 
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zamestnancov príslušných orgánov 
členských štátov a tretích krajín, Eurojustu, 
Europolu, Európskej prokuratúry, úradu 
OLAF a iných príslušných orgánov, úradov 
alebo agentúr Únie v rozsahu potrebnom 
na plnenie ich úloh v súlade s účelmi 
uvedenými v odseku 1 a v rozsahu 
nevyhnutnom a primeranom sledovaným 
cieľom.

zamestnancov príslušných orgánov 
členských štátov a tretích krajín, Eurojustu, 
Europolu, Európskej prokuratúry, úradu 
OLAF a iných príslušných orgánov, úradov 
alebo agentúr Únie alebo medzinárodných 
justičných orgánov v rozsahu potrebnom 
na plnenie ich úloh v súlade s účelmi 
uvedenými v odseku 1 a v rozsahu prísne 
nevyhnutnom a primeranom sledovaným 
cieľom.

Pozmeňujúci návrh 94

Návrh nariadenia
Článok 21 – odsek 2 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) identifikačný znak používateľa 
platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov, ktorý vykonal prístup 
do centralizovaného informačného 
systému;

b) identifikačný znak pracovníkov 
platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov, ktorý vykonal prístup 
do centralizovaného informačného 
systému;

Pozmeňujúci návrh 95

Návrh nariadenia
Článok 21 – odsek 2 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) dátum, časové pásmo a čas prístupu 
operácie, ktorú vykonal používateľ 
platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov;

c) dátum, časové pásmo a čas prístupu 
každej operácie, ktorú vykonali 
používatelia platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov;

Pozmeňujúci návrh 96

Návrh nariadenia
Článok 21 – odsek 2 – písmeno d

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d) operácia vykonaná používateľom 
platformy na spoluprácu spoločných 

d) operácia vykonaná používateľmi 
platformy na spoluprácu spoločných 
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vyšetrovacích tímov. vyšetrovacích tímov.

Pozmeňujúci návrh 97

Návrh nariadenia
Článok 21 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Logy musia byť proti 
neoprávnenému prístupu chránené 
vhodnými technickými opatreniami 
a uchovávajú sa tri roky alebo dlhšie 
obdobie, ak je to potrebné na skončenie 
prebiehajúcich monitorovacích postupov.

3. Logy musia byť proti zmene, 
neoprávnenému prístupu chránené 
vhodnými technickými opatreniami 
a uchovávajú sa tri roky alebo dlhšie 
obdobie, ak je to potrebné na skončenie 
prebiehajúcich monitorovacích postupov.

Pozmeňujúci návrh 98

Návrh nariadenia
Článok 21 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Agentúra eu-LISA na požiadanie 
bezodkladne logy sprístupní príslušným 
orgánom členských štátov.

4. Agentúra eu-LISA na požiadanie 
bezodkladne logy sprístupní príslušným 
orgánom členských štátov, ktoré boli 
zapojené do príslušného spoločného 
vyšetrovacieho tímu.

Pozmeňujúci návrh 99

Návrh nariadenia
Článok 22 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. Agentúra eu-LISA stanoví aj 
postupy na monitorovanie a meranie 
účinnosti platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov, pokiaľ 
ide o rozsah, efektívnosť a použiteľnosť 
platformy.

Pozmeňujúci návrh 100



PE732.926v02-00 50/57 RR\1264989SK.docx

SK

Návrh nariadenia
Článok 22 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Postupy uvedené v odseku 1 musia 
umožniť vypracúvanie pravidelných 
technických štatistík na účely 
monitorovania.

2. Postupy uvedené v odseku 1 musia 
umožniť vypracúvanie pravidelných 
technických štatistík na účely 
monitorovania prispejú k celkovému 
hodnoteniu platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov.

Pozmeňujúci návrh 101

Návrh nariadenia
Článok 22 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Ak v procese vývoja dôjde 
k podstatnému omeškaniu, agentúra eu-
LISA čo najskôr informuje Európsky 
parlament a Radu o dôvodoch tohto 
omeškania, ako aj o jeho časových 
a finančných dôsledkoch.

3. Ak v procese vývoja dôjde 
k potenciálnemu podstatnému omeškaniu, 
agentúra eu-LISA čo najskôr informuje 
Európsky parlament a Radu o dôvodoch 
tohto omeškania, o jeho časových 
a finančných dôsledkoch a o krokoch, 
ktoré zamýšľa prijať v záujme nápravy 
danej situácie.

Pozmeňujúci návrh 102

Návrh nariadenia
Článok 22 – odsek 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Dva roky po uvedení do prevádzky 
platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov a potom každý rok 
agentúra eu-LISA predloží Komisii správu 
o technickom fungovaní platformy na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov vrátane jej zabezpečenia.

6. Dva roky po uvedení do prevádzky 
platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov a potom každý rok 
agentúra eu-LISA predloží Komisii správu 
o technickom fungovaní platformy na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov vrátane jej zabezpečenia. Táto 
správa sa sprístupňuje verejnosti.
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Pozmeňujúci návrh 103

Návrh nariadenia
Článok 22 – odsek 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7. Štyri roky po uvedení do prevádzky 
platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov a potom každé štyri 
roky Komisia vykoná celkové hodnotenie 
platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov. Komisia posiela 
celkovú hodnotiacu správu Európskemu 
parlamentu a Rade.

7. Dva roky po uvedení do prevádzky 
platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov a potom každé dva 
roky Komisia vykoná celkové hodnotenie 
platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov. Komisia posiela 
celkovú hodnotiacu správu Európskemu 
parlamentu a Rade.

Pozmeňujúci návrh 104

Návrh nariadenia
Článok 22 – odsek 8

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

8. Príslušné orgány členských štátov, 
Eurojust, Europol, Európska prokuratúra, 
OLAF a iné príslušné orgány, úrady 
a agentúry Únie poskytujú agentúre eu-
LISA a Komisii informácie potrebné na 
vypracovanie správ uvedených v odsekoch 
4 a 7. Uvedené informácie nesmú ohroziť 
pracovné metódy ani obsahovať 
informácie, ktoré odhaľujú zdroje, mená 
zamestnancov alebo vyšetrovania.

8. Príslušné orgány členských štátov, 
Eurojust, Europol, Európska prokuratúra, 
OLAF a iné príslušné orgány, úrady 
a agentúry Únie vypracujú plán 
monitorovania a hodnotenia využívania 
platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov vrátane požiadaviek 
na podávanie správ, ktorých spätnú väzbu 
zbiera sekretariát siete spoločných 
vyšetrovacích tímov, aby agentúre eu-LISA 
a Komisii poskytli informácie potrebné na 
vypracovanie správ uvedených v odsekoch 
4 a 7. Uvedené informácie nesmú ohroziť 
pracovné metódy ani obsahovať 
informácie, ktoré odhaľujú zdroje, mená 
zamestnancov alebo vyšetrovania.

Pozmeňujúci návrh 105

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 1 – úvodná časť
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Komisia určí dátum uvedenia do 
prevádzky platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov, keď sa 
presvedčí, že sú splnené tieto podmienky:

1. Dátum začatia prevádzky nesmie 
byť neskorší ako 1. januára 2025. 
Komisia určí dátum uvedenia do prevádzky 
platformy na spoluprácu spoločných 
vyšetrovacích tímov, keď sa presvedčí, že 
sú splnené tieto podmienky;

Pozmeňujúci návrh 106

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) prijali sa príslušné vykonávacie 
akty uvedené v článku 6;

a) vykonali sa požiadavky prijaté 
vykonávacími aktmi uvedenými v článku 
6;

Pozmeňujúci návrh 107

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) agentúra eu-LISA v spolupráci 
s členskými štátmi vykonala komplexné 
testovanie platformy na spoluprácu 
spoločných vyšetrovacích tímov s využitím 
anonymných testovacích údajov.

b) agentúra eu-LISA počas skúšobnej 
doby so zapojením členských štátov 
vykonala komplexné testovanie platformy 
na spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov s využitím anonymných testovacích 
údajov.

Pozmeňujúci návrh 108

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 1 – písmeno b a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ba) skúšobná doba uvedená v písmene 
b) bola vykonaná úspešne.
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Pozmeňujúci návrh 109

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Ak Komisia určila dátum uvedenia 
do prevádzky v súlade s odsekom 1, 
oznámi tento dátum členským štátom, 
Eurojustu, Europolu, Európskej 
prokuratúre a úradu OLAF.

2. Ak Komisia určila dátum uvedenia 
do prevádzky v súlade s odsekom 1, 
oznámi tento dátum Európskemu 
parlamentu, členským štátom, Eurojustu, 
Europolu, Európskej prokuratúre a úradu 
OLAF.

Pozmeňujúci návrh 110

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 4 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4a. Ak sú nahlásené potenciálne 
značné omeškania podľa článku 22 ods. 
3, ktoré by mohli ohroziť dodržanie 
termínu uvedenia do prevádzky, Komisia 
spolu s agentúrou eu-LISA prevezme 
zodpovednosť za nápravu situácie a 
dodržanie termínu začatia prevádzky 
stanovenej v odseku 1 prostredníctvom 
plánovania pre prípad nepredvídaných 
udalostí a poskytovania pomoci eu-LISA.

Pozmeňujúci návrh 111

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 1 – bod 2
Nariadenie (EÚ) 2018/1726
Článok 8b – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) úlohy týkajúce sa odbornej prípravy 
v oblasti technického používania platformy 
na spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov vrátane poskytovania online 
materiálov na odbornú prípravu.

b) úlohy týkajúce sa odbornej prípravy 
v oblasti technického používania platformy 
na spoluprácu poskytovanej sekretariátu 
siete spoločných vyšetrovacích tímov 
vrátane poskytovania online materiálov na 
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odbornú prípravu.
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DÔVODOVÁ SPRÁVA

Spoločné vyšetrovacie tímy tvoria prokurátori, príslušníci polície a vyšetrovací sudcovia z 
rôznych krajín s cieľom koordinovať cezhraničné vyšetrovania a rýchlo a úspešne ukončiť 
trestné stíhania. Patria k najúspešnejším nástrojom medzinárodnej justičnej spolupráce v 
trestných veciach.

Prvá účasť prokuratúry Medzinárodného trestného súdu (MTS) v spoločnom vyšetrovacom 
tíme na vyšetrenie vojnových zločinov na Ukrajine ďalej ukazuje, že medzinárodná 
koordinácia a výmena informácií o najzávažnejších trestných činoch bude v nadchádzajúcich 
rokoch čoraz dôležitejšia.

V návrhu správy, ktorý predkladá spravodajca, sa preto navrhujú nové ustanovenia 
umožňujúce účasť medzinárodných justičných orgánov, najmä Medzinárodného 
trestného súdu, na platforme na spoluprácu spoločných vyšetrovacích tímov. 

Pri zhromažďovaní informácií sa ukázalo, že zavedenie tejto platformy by už značne 
podporilo medzinárodnú spoluprácu pri stíhaní medzinárodných trestných činov, a to aj v 
spolupráci s Medzinárodným trestným súdom a v súvislosti s aktualizovaným mandátom 
Eurojustu na zhromažďovanie, uchovávanie a analýzu dôkazov týkajúcich sa vojnových 
zločinov.

Okrem toho súčasné spôsoby komunikácie a výmeny informácií a údajov v spoločných 
vyšetrovacích tímoch nie sú v súlade so súčasnými požiadavkami na bezpečnosť, a preto je 
nevyhnutné, aby Únia čo najskôr vytvorila platformu na spoluprácu spoločných vyšetrovacích 
tímov. Spravodajca sa preto snaží zaviesť fungujúcu platformu čím skôr.

Na tento účel je cieľom návrhu správy urýchliť začiatok fungovania platformy na 
spoluprácu spoločných vyšetrovacích tímov aspoň o jeden rok, čo je termín, ktorý sa 
uvádza v správe, a ustanovenia, ktorými sa má urýchliť fáza návrhu a vývoja pridelením 
zamestnancov a zdrojov.

Spravodajca sa domnieva, že vytvorenie novej platformy by malo využiť čo najviac 
príslušných orgánov, pričom by sa mala posilniť bezpečnostná infraštruktúra EÚ. Spravodajca 
preto navrhol zahrnúť možnosť účasti špecializovaných spoločných vyšetrovacích tímov 
v colnej oblasti vytvorených na základe dohovoru Neapol II za predpokladu, že fungujú v 
kontexte vyšetrovania trestného činu a pod dohľadom justičného orgánu.

Spravodajca spresnil odôvodnenia a ustanovenia týkajúce sa ochrany údajov, aby boli v 
súlade s formálnymi pripomienkami európskeho dozorného úradníka pre ochranu 
údajov. Navrhujú sa ďalšie ustanovenia na spresnenie úlohy agentúr EÚ zapojených do 
podpory a fungovania platformy, najmä Eurojustu (a jeho sekretariátu siete jednotných 
vyšetrovacích tímov) a agentúry eu-LISA. Spravodajca vyzýva Komisiu, aby zabezpečila, že 
legislatívny finančný výkaz bude lepšie odrážať požiadavky a nové úlohy týchto agentúr 
navrhované v tomto nariadení.
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